Domokos György

PPKE BTK Olasz Tanszék

 2017/2018-as tanév, I. félév
kedd 14.00 – 15.30
Budapest, Sophianum 201.
BMNFT04200M

Tolmácsolástechnika második idegen nyelvről magyarra 2. / olasz nyelv 
A szeminárium célja előkészített szövegek és célzott gyakorlatok segítségével segíteni a felkészülést az olaszról magyarra történő tolmácsolásra. Ebbe beletartozik a memoriterek, memóriajátékok, jegyzetelések és más kiegészítő kompetenciák gyakorlása is.     

Megismerkedünk a tolmácsolás fajtáival: kísérő tolmácsolás, konszekutív, „fülbesúgó” tolmácsolás, szinkrontolmácsolás, valamint a konszekutív tolmácsolás alapjainak elsajátítása (jegyzettel és jegyzet nélkül egyaránt).
Alapvetően egyre nehezebb és hosszabb egybefüggő szövegek egyéni tolmácsolását gyakoroljuk, lehetőséget teremtve egymás munkájának a megítélésére, elemzésére, jobbítására. Kiemelt terület e félévben az egyházi nyelv, de kitekintünk a politikai, gazdasági, jogi és kulturális szaknyelv területére is.
A hétről hétre történő felkészülést főként a terminológia terén várom el.

Amennyiben alkalom adódik, “terepgyakorlatra” is megyünk az Olasz Kultúrintézet vagy valamely egyházi intézmény őszi eseményére.

Az érdemjegy megszerzésének feltétele egy vagy két intenzív próbatolmácsolási gyakorlat a félév során és az utolsó órán egy önálló 5 perces tolmácsolási feladat megoldása.
